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Magda Marinković
Milna (na Braču)

TEKSTOVI NA GOVORU MILNE  
NA OTOKU BRAČU

Cihȍva je Mrdȕja?
Iz famȅje u famȅju, iz kolȉna na kolȉno prnosȉla se štrija obo tȅmu 

cihȍva je Mrdȕja. Ovȁ legnda se nȋnder nĩ notãla. Iz jũst na jũsta, i tãko k 
znȏ kȍko gȍdišć. A vãko gr.

Jedȏn dicmȏn iz Miln, od famȅje Pagȃnetovi, nõša se u požicjũn da 
spõsi živȍt cȁru Frānjȉ Jȍsipu. Škapulȏ ga je iz smȑtne nevȍje. Ni sȏm nĩ 
znȏ kakȍ, ma cȁr je kapȋ – da nĩ bȋlo mõlega Pagȃneta, bȋ bi pokȍjan. I tãko 
je pensȏ ce bȉ ucinȋ da tȅga dicmȏna nadõri kakȍ tokȏ: po jȕsku i po Bȍžju. 
Cȁr Frānjȍ odlūcȋ je da će mu ispȕnit jednȕ žȅju, ma kakȍva g(d) bĩla. Zvȏ 
je dicmȏna Pagȃneta u vȉžitu, lȋpo ga stimȏ i pītȏ:  

– Ce bȉš tĩ da ti jõ darȕjen za zȁfalu ce sȉ mi spōsȋ živȍt? Ucinȉt ću svȅ 
cȅ jõ mȍgu da ti ugȍdin.

Mõli Pagȃne kȃ iz topȁ izjũsti:
– Ako me vȅ(ć) pĩtote, cȁre, jõ bi da mi darȕjete barnko jedȏn škj blīzȕ 

moj lĩpe vãle Miln. 
Ma u tȅmu momntu nĩ se sȉti da je krȏj Miln jedȏn mõli škj zvõn 

Mrdȕja. 
Frānjȍ Jȍsip vȏzme kȏrtu grãfiku, stãvi je na stl i pȑston pȏrti od Miln. 

Prvȋ škj na kojȋ je pȑston naletȋ na kȏrtu bĩla je Mrdȕja. I rȅce: 
– Ȅvo, darȕjen ti jedȏn škj blīzȕ tvoj Miln. O(d) sȁd po ubudũće škj 

Mrdȕja bȉt će notȏn u kȏrte na tvojȕ kažȏtu.
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Dicmȏnu tȅ rȋci nīsȕ bȁš lȋpo lgle jerbo je n pensȏ obo Šlti. A ma nĩ 
mga s mãnje. Zafōlȋ se cȁru na lĩpemu dȏru i pȏrti pȕ(d) doma.

Od ondȁ po do danȁs Milnãrani govȍridu kakȍ je Mrdȕja milnȏrsko, a 
kakȍ Pagȃnetovi nīsȕ jemãli naslȋdnike, Mrdȕja je pripãla njȉhovin rȍjocima 
Tšotovima. 

Bȋli žȋvi i zdrãvi i kȏrtu o imovȉni imãli.
Po me vĩ ȍpe(t) pĩtojte cihȍva je Mrdȕja! 

Mãterini svȉti
Jemãla san jednȕ jūbȏv 
ce mȉ je sȑcu rãnu dõla.
A mȁt mi je govorȉla:
»O, nesrȉtno ćrce bĩla,
ka(d) si njȅga izabrõla
da kraj tȅbe živȍt prjde«.
»Vȍlin ti ga, mȏjko, jõ,
kȃ tĩ pāpȕ nãšega,
ne tȉroj ga!«
»Ne tȉron jõ, ćrce, sȑću tvojȕ,
ma belȅca o(d) belȅce tȅbe nće oženȉ(t)
furȅšta će njȅmu bȉ(t).
Ako mãter tūgȁ slȍmi,
pȕknu(t) ćedu lȏmpi, grȍmi,
i tūgȁ ga sȁ(d) ćapãla
do smȑtnega ne molãla«.
»Nemj, mȏjko, ni tĩ tãko,
jerbo ne mȍgu vȅ(ć) ni plãko(t),
sȕze su mi prisahnȕli,
nȍći su mi utīhnȕli.
Drãžje mi je po(d) zemjn bȉ(t),
nȅgo njȅga ne volȉ(t).«

Kurȅnat 
Kurȅnat životȁ
bȏndu je promīnȋ,
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ãriju i frcu išćȕćo,
nȋdra kalafatȏ kȃ stõru gajȅtu.
Da je kãpju špȉrita 
po vrōtȉ(t) nik
prijãšnje bȍte,
ćūtȉ(t), želȉ(t), inkontrȁ(t),
svȅ grũbega obandunȁ(t),
p(ć) dãje
s lȉpjon cron
sȑcen ditȅta
cȅ nȉka(d) ne stojĩ s mȋron.

Žjon
Jutȉlo dūš namrãškone
bȕre nekȁ razvȍdnu
rastȑcu
rašfojȏdu
dešvȏdu...
U tȋlo nekȁ intrȏ
kolȗr arćȋžuli,
vnj fȑške zemj
pȍsli
obilãtega dažjȁ.
Žjon...

MANJE POZNATE RIJEČI

arćȋžul m vrsta mirisnoga cvijeta, narcis, sunovrat
ãrija ž zrak
belȅca ž krasota, divota, ljepota
bȍta ž 1. udarac, zamah; 2. udar vala
cihv, cihȍva, cihȍvo (cihȍvi) zamj. čiji
cra ž boja lica
ćūtȉ(t), ćũtin nesvrš. osjećati, ćutjeti 
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dešvȁ(t), dešvȏn svrš. 1. učiniti što klimavim, rasklimati; 2. fig. dotući
dicmȏn, dicmãna m momak, mladić
dȏž, dažjȁ m kiša, dažd
famȅja ž obitelj
frca ž snaga, sila, jakost
inkontrȁ(t), inkontrȏn svrš. susresti, sresti
intrȁ(t), intrȏn svrš. 1. ući; 2. susresti slučajno
išćȕćo(t), išćȕćon svrš. isisati
izjūstȉ(t), izjũstin svrš. izreći, progovoriti, izustiti 
jũsta, jũst s mn. usna duplja, usta
kalafatȁ(t), kalafatȏn nesvrš. začepljivati pukotine na drvenome brodu, 

popravljati drveni brod
kãpja ž kap, kaplja
kažȏta ž prezime
kolȗr m boja 
kurȅnat, kurnta m 1. promaha, propuh; 2. morska struja 
molȁ(t), molȏn svrš. 1. osloboditi, pustiti; 2. olabaviti, popustiti; 3. do-

zvoliti, dopustiti; 4. ispustiti (npr. iz ruku)
nȋdra, nȋdor s mn. prsa, njedra
notȁ(t) se, notȏn se svrš. zabilježiti se, zapisati se
obandunȁ(t), obandunȏn svrš. napustiti, zanemariti
obo prijedl. o
pensȁ(t), pensȏn nesvrš. razmišljati, misliti 
pȏrti(t), pȏrtin svrš. 1. otići na put, otputovati; 2. fig. umrijeti
rȍjok m rođak
stimȁ(t), stimȏn svrš. 1. ponijeti se s poštovanjem prema komu, uvažiti; 

2. odrediti vrijednost čemu, izvršiti procjenu, procijeniti; 3. nadjenuti ime 
djetetu po imenu određene osobe iz porodice (ob. bake ili djeda)

škapulȁ(t), škapulȏn svrš. izbaviti iz opasnosti, spasiti
škj, škȍja m otok
špȉrit m 1. alkohol, špirit; 2. životna snaga, jakost
štrija ž pripovijest, priča
tȉro(t), tȉron nesvrš. 1. siliti koga da napusti mjesto na kojem se nalazi; 

2. goniti (domaće životinje); 3. nagovarati, prisiljavati
tokȁ(t), 3. l. tokȏ nesvrš. valjati, trebati
vazst, vȏzmen svrš. primiti, uzeti
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vȉžita ž 1. odlazak u goste, posjet; 2. liječnički pregled; 3. pretres, pre-
metačina 

žjȁ(t), žjon nesvrš. biti žedan, žeđati

PISANJE MAGDE MARINKOVIĆ I GOVOR MILNE

Magda Marinković rođena je 1963. godine, potječe iz Milne s otoka 
Brača gdje živi i radi. Godine 2010. tiskala je prvu svoju Ce na govoru 
Milne, ujedno i prvu zbirku uopće tiskanu na tome idiomu.1 Osim pisanja 
pjesama, proze i dramskih tekstova na milnarskome govoru, treba istaknu-
ti autoričino svestrano zalaganje za duh ovoga mjesta, napredak, raznolike 
kulturne događaje, a posebno za očuvanje tradicije i onih neprocjenjivih 
vrijednosti koje su naslijeđene od naših starih.

Govor je Milne cakavski govor. Cakavizam se još dobro drži kod stari-
jega svijeta, kod srednje generacije djelomice, kod mlađih u reliktima. Sta-
riji svijet dobro čuva mnoge čakavske posebnosti. O ovome govoru postoje 
dijalektološki podatci, doduše ne detaljni, a u novije je vrijeme prikupljena 
obilata građa koja bi se trebala srediti i objaviti. Valja spomenuti da je 2017. 
godine govor Milne, zajedno sa susjednim govorima Bobovišća i Ložišća, 
zaštićen te ima svojstvo nematerijalnoga kulturnoga dobra RH.

Tekstovi su akcentirani prema kazivanju autorice. U njihovu se sadržaj-
nu stranu, naravno, nije interveniralo, kao ni u jezičnu, koja je preslika auto-
ričina govora. Kod starijih je mještana nešto starije stanje u pogledu ponekih 
značajki (npr. jelnȁ, pul crĩkve, ol nj; kod autorice od famȅje, po(d) zemjn, 
jednȁ), pa i u pogledu cakavizma (autorica tu zadržava c (rȋc, cihv), no 
koristi š, s, ž, z kao i srednja i mlađa generacija (zemjȁ, sȑce, dūšȁ, živȍt)). 
Mnoge su crte podudarne: ikavizam (kolȉno, nȋdra), slijed va u vazst (inače 
redovito u: u tȅmu), sekundarni r (sȑća, fȑške zemj), zatvaranje polaznog 
ā u ō uz zadržavanje zatvorenosti i u naknadno pokraćenim zanaglasnim 
slogovima (stõri, tȉron 1. jd. prez.), čuvanje h i f (utīhnȕ(t), frca), razvoj 
j (rȍjok, žjon (‘žeđam’)), skupina jd (prjde), šćakavizam (gȍdišć G mn., 

1   O jeziku sam te zbirke pisao u članku pod nazivom Prilog istraživanju jezika hrvatske 
dijalekatske poezije: bračko cakavsko pjesništvo. Riječ je o radu iz 2013. godine objavljeno-
me u časopisu Croatica et Slavica Iadertina.
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dažjȁ G jd.), čuvanje finalnoga l (stl, ali nula u pridjevu radnome, zafōlȋ, 
pensȏ), lj u j (kãpja), m u n (vȍlin), kratka množina (grȍmi), necjeloviti infi-
nitivi (vrōtȉ(t), p(ć)) uz fakultativno gubljenje krajnjega -t ili -ć (no nikada 
u tipu vazst), nastavci -u i -du u 3. mn. prez. (razvȍdnu, dešvȏdu), zamje-
nica ce. Akcentuacija je također podudarna (3 akcenta s predakcenatskim 
duljinama; duljenje kratkog ȁ u nefinalnome slogu uz rjeđe iznimke – mãter, 
jemãla uz zȁfala). Glas ć treba čitati kao glas srednje vrijednosti. Glasovi se 
zabilježeni u zagradama u nekim okolnostima izgovaraju, u nekim ne.  

Filip Galović
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